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DİLİM DİLİM GÜZEL DİLİM

          Türkçe öğretmenimiz derste; Türkçenin son yıllarda çok bozulduğunu, birçok insanın ana diline saygısızlık ettiğini, farkına varmadan belki yok etmeye çalıştığını söyledi. İnsanlar son yıllarda başka dillere özenip kendi dillerine gereken özeni göstermiyorlarmış. “Bir yazarımız şöyle diyor çocuklar. ‘Kişinin yarısı dil, öteki yarısı kalbidir.’ İçinizden birine dil kirlenmesi konusunda bir ödev vermek istiyorum. İşin çığırından çıktığını, ödevi alacak olan arkadaşınızın çalışmaları sonucunda da göreceksiniz.” Ödevi ben alıp öğretmenimizin bu konuyu abarttığını, insanların Türkçeyi yerinde, doğru ve severek kullandıklarını ispat etmek istedim. Hemen parmak kaldırdım. “Ödevi ben almak istiyorum öğretmenim.”        

         “İş yerlerinin adından başlayabilirsin Onur. Bize göstermek için fotoğrafını çekebilirsin ya da yalnızca adres belirtebilirsin. İş yeri sahipleriyle bu konuda röportaj yapabilirsin. Gazete, televizyon ve radyo yayınlarını, bu yayınlardaki reklâmları izleyip sonuçlar çıkartabilirsin. Şimdi sınıfın penceresinden karşıya, sokaktaki büfeye bakın. Büfenin adını okuyun bakalım.” dedi öğretmenimiz. 

           Sınıfımız koro hâlinde bağırdı: 

          “Donald Amca, öğretmenim!” 

          “Gördünüz mü, burnumuzun dibinde kirleniyor Türkçemiz. Bence Onur, okul çıkışında oraya uğrayıp neden böyle bir ad seçtiğini büfe sahibiyle konuşabilir.” 

           “İlhan Amca, büfeye niçin bu adı koydun? Türkçe bir ad koysan daha iyi olmaz mıydı?” 

          Şaşırdı, öylece baktı yüzüme. Sanırım şimdiye kadar kimse ona böyle bir soru sormamıştı. 

        “Ne bileyim oğlum, çocukların daha çok hoşuna gider diye düşündüm galiba. Hani çizgi filmi de var ya...” 

         “Öğretmenimiz bunun Türkçeye bir saygısızlık olduğunu düşünüyor, bana da ödev verdi, onun için sordum.” 

         “Öğretmeniniz haklı sanırım. Belki İlhan Amca yazdırsaydım daha iyi olurdu. Bir de herkes doğru okuyamıyor biliyor musun? Kimisi ‘Don alt’ deyip gülüyor bile.” Artık öğretmenimize hak verir gibi olmaya başlamıştım. Eve dönerken gözüm ister istemez, dükkânların tabelalarına takılıyor ve bugüne kadar bütün bunları nasıl olup da fark etmediğime şaşırıyordum. Bir yandan da not defterime, gördüğüm yabancı sözcükleri yazıyordum. Çalışmamı bir an önce tamamlamak için sabırsızlanıyordum.  “Mistik Pizza’ya girdim. Önce beni müşteri zannetti garson. Oranın sahibiyle ya da yetkili bir kişiyle görüşmek istediğimi söyledim. Sahibi sandığım bir kişi yanıma geldi. Dükkânın adıyla ilgili sorumu yöneltince de kaba davranmaya başladı, azarlarcasına: 

         “Bir ben miyim yahu! Burası turistik bir yer değil mi? Yabancılık çekmesinler diye böyle adlar koyuyoruz, ne olmuş yani? Çattık vallahi, herkes yabancı isim koyuyor! Üstelik benimki, onlarınkiyle karşılaştırılınca Türkçe bile sayılabilir. Sen git de onlarla röportaj yap.” dedi. İnsanları niçin sinirlendiriyordu bu soru bilmiyorum.  “İş yerinize neden Türkçe değil de yabancı bir ad koydunuz?”  Bu kez “Moderno Music Centrum”a girdim, kasetlere şöyle bir baktıktan sonra kasada oturan kişiye aynı soruyu yönelttim. Ters ters yüzüme bakıp, “Bir şey almayacaksan dışarı çık.” dedi. Bir şey almayacaktım, dışarı çıktım. Başıma gelenleri not ediyordum bir yandan. Kafam karmakarışıktı. Ülkemizde turizm patlaması değil yabancı sözcük patlaması olmuş da biz farkına varmamışız. Bu düşlünceler içinde dalgın dalgın yürürken arkamdan birinin seslendiğini duydum.
      “Hey Onur bekle beni!”

         Arkadaşım Ömer bu. Üzerindeki tişörtte yine koca koca harflerle yabancı bir sözcük yazılı: FUNNY! Anlamını biliyorum, “eğlenceli, gülünç, komik...” bir anlamı daha var: “tuhaf, acayip!”. İşte bu ikinci anlam bizim durumumuza daha uygun düşüyor. Çünkü kendi ülkemizde, kendi sokağımızda, kendi dilimizi kullanmamak tuhaf bir şey. 

      “Onur, ne kadar dalgınsın! Kaç kez seslendim.” 

      “Bir ödevim var da onu düşünüyordum.” 

      “Yarın boş musun? Güzel bir planım var.” 

      “Hayır, ödevim için araştırma yapmam gerek.” 

      “Yarın cumartesi oğlum, pazar günü yaparsın ödevini. Arkadaşlarla toplanıp aquaparka gideceğiz, sen de  gel şamata yapalım biraz.”

        İşte  yine karşıma yabancı bir sözcük çıktı. Üstelik alfabemizde olmayan bir de harf var içinde. 

      “Ömer, hiç düşündün mü? Niçin su parkı ya da su adası demiyoruz da aquapark, aqualand diyoruz?” 

      “Cahil cahil konuşma oğlum! Bir duyan olsa dilin dönmüyor, söyleyemiyorsun sanacak. Oraya herkes öyle diyorsa, tabelasında öyle yazıyorsa tabii biz de öyle diyeceğiz. Hem daha havalı oluyor böyle söylemek.”  Türkçeyi yok saymanın havası da var demek. Gerçekten üzmeye başladı beni bu durum. Önceleri inanmamıştım böyle oldu¤una; izleyince gördüm, gördükçe üzüldüm. “Gelemem Ömer, Türkçeye yapılan saygısızlıkla ilgili bir ödev aldım. Onu hazırlamam gerek.”  Ömer, alay edercesine süzdü beni. “Biz free (fri) takılıyoruz, sen bilirsin.”  Ömer’i “free” yani özgür bırakıp eve döndüm. Canım sıkkındı, annemin gözünden kaçmadı tabi. Anlattım. O da bu gidişten hiç hoşnut değilmiş. Çoğu zaman televizyon programlarının adlarını telaffuz edememekten yakındı. 

      “Bu gün magazin forever diye programın anonsunu yaptılar televizyonda. Doğrusu magazinin ne olduğunu biraz biliyorum ama foreveri bilemedim oğlum, sen biliyor musun?” “Bilmiyorum anne. Bildiğim bir fley var, televizyon izlerken de, sokağa çıktığımızda da yanımıza İngilizce bir sözlük alsak iyi olacak.” 

       Ertesi gün sokaklarda, caddelerde dolaşıp mağaza adlarıyla ilgili araştırma yapacağım için erkenden uyudum.  Sabah kahvaltısında televizyondaki programların tanıtımı yapılmaya başlandı: “Saat yirmi üçteki talk-show programımızı sakın kaçırmayın!”  Bu güne dek ben mi duymuyordum, yoksa her şeyde olan bu kirlilik televizyonda yeni yeni mi başlamıştı? Anadilimizi sevmeyi, korumayı bilirsek başka sorunları da çözmek için aynı bilinci göstermez miydik? Ne demişti öğretmenim: 

       “Dil olmadan hiç kimse düşünemez!”Ah, büyülü bir sopam olsa! Gördüğüm her dil yanlışına, özenti hâline gelmiş her yabancı sözcük kullanımına dokunuversem ve pırıl pırıl Türkçe çıkıverse ortaya. Ardından gözleri mutluluktan ışıldayan ve sorunlarını konuşarak çözebilen insanlar belirirdi herhâlde.Herkes öyle yapıyor zaten deyip kurtulabilir miydik dilimize saygısızlık suçundan. Kahvaltı yaptıktan sonra yanıma kalemimi ve not defterimi alıp dışarı çıktım.


         İlk işim, dün gitmeye cesaret edemediğim “Galeria SHOW Tekstil Shopping (Galerya Şov Tekstil Şoping)’in vitrini önünde durmak oldu. Vitrin camına bir yığın yabancı marka adları yazılmıştı. Ayrıca indirim yaptıklarını belirtmek için birçok yere “sale” sözcüğünü serpiştirmişlerdi. Her şey rengârenk ve pırıl pırıl görünmesine karşın bu bir kirlenmeydi işte: Dil kirlenmesi! Azarlanmayı, kovulmayı göze alarak birkaç adım attım içeriye doğru. Sahibi yokmuş; benden birkaç yaş büyük oğlu vardı, onunla konuştum. “Aslında babam bile bilmez bu sözcüklerin anlamlarını. Doğru dürüst söyleyemez bile. İlgi çeksin diye yapıyor, komşu dükkânlarda var diye o da özeniyor. İyi ki şimdi burada yok, böyle sorulara sinirleniyor çünkü.” İnsanların işine burnumu sokmayı ben de sevmem ama bu dil... Yine öğretmenimizin bir sözü geldi aklıma:    

      “Dil bir ortaklıktır. Bizi çevreleyen gökyüzü gibi, soluduğumuz hava gibi onu da paylaşırız diğer insanlarla. Bunun için onun üzerinde hepimizin hakkı ve sorumluluğu vardır.” O zaman dil konusunda birisini uyarmak, başkalarının işine karışmak sayılmaz değil mi?

         Bu çalışmayı sürdürmek gittikçe canımı sıkmaya başlamıştı. Son olarak “Star Market”e girdim. Sahibi beni iyi karşıladı, oturmam için yer gösterdi. Ona, iş yerinin adının neden “Star” olduğunu, niçin Türkçe bir ad koymadığını sorduğumda güldü.

       “Oğlum bu sözcük artık Türkçe sayılır. Her yerde kullanılıyor. Sen bu dünyada yaşamıyor musun? Televizyonda, radyoda, gazetelerde hep kullanılıyor. Büyük şarkıcılar için ‘megastar’ deniyor, duymadın mı hiç?” 

       Artık öğretmenim gibi düşünüyordum. Bunu bir onur meselesi yapmalıydık. “Prestij Kuaför”ün önünden geçerken yazacağım ödevin başlığını bulmuştum bile: DİLİM DİLİM GÜZEL DİLİM. Bu başlıkla ana dilime olan sevgimi ve bağlılığımı hem de dilimizin parça parça edildiğini, yara aldığını belirtmiş olacaktım. 

       Pazartesi, okulun kapısından içeriye girerken elimdeki dosyada yaptığım araştırmalar, kafamda da söyleyeceğim sözler vardı. Birden arkamdan birinin seslendiğini duydum.

        “Onur yavrum, bak bakalım güzel olmuş mu şimdi?” 

         İlhan Amca’ydı seslenen. Hani “Donald Amca Büfesi”ni işleten İlhan Amca. Ödevle ilgili ilk konuşmamı onunla yapmıştım. Nasıl da sevinçli görünüyor! Yeni bir tabela yaptırmış onu gösteriyor bana. Üzerinde “DONALD AMCA” yerine ne yazdırmış biliyor musunuz? “İLHAN AMCA”. 

        Demek ki birkaç soru, biraz söyleşmek insanların dil konusunda kıpırdamasına yetecekti. Yeter ki bize sunulan her yenili¤e sorgusuz sualsiz atlamayalım, özellikle dil konusunda.

                                                                                                                                             Miyase SERTBARUT

	Metin Aracılığıyla Öğrenme

	• Türkçe öğretmeni neden insanların diline özen göstermediklerini

   düşünüyor?

• Dil kirlenmesi ifadesi ile ne anlatılmak istenmektedir?

• Onur ödevi alarak ne ispatlamak istiyor?

• Ödevin konusu nedir?

• Sokaklarda Onur’un gözleri nelere takılıyor?

• Ödevi yapmaya başlayınca Onur neyin farkına varıyor?

• Onur not defterine neler yazıyor?
	• Mistik Pizza’nın sahibi Onur’u neden azarlıyor?

• Market sahibi hangi kelimeye “Türkçe sayılır artık”  diyor? ,

  Neden? 

• Onur ne hayal ediyor? Neden?

• Dili öldürmek ne demektir?

• Onur “Kendi ülkemizde, kendi sokağımızda kendi dilimizi  

  kullanmamak tuhaf bir şey!” sözleriyle ne anlatmak istiyor?

• Onur bu durumu düzeltmek için ne yapmayı hayal ediyor?


	Kendini İfade Etme

	· Türkçenin kullanımıyla ilgili olarak yaşadığınız çevrede de metinde anlatılanlara benzer olumsuzluklar gözünüze çarpıyor mu?

· Sizce yabancı sözcükleri dilimizden nasıl atabiliriz?

· Hikâyemizin kahramanı Onur, “Sokağa İngilizce sözlükle çıksak iyi olur.” diyor. Bu konuda onun düşüncelerine katılıyor musunuz?  Neden?

· Mağaza sahipleriyle aranızda geçen konuşmalardan birkaçını drama yoluyla canlandırınız.


	· Siz olsaydınız bu ödevi hazırlamak için neler yapardınız?

· Sizce de dilimizi öldürmüyor muyuz? TV programları, gazete  haberleri ve mağaza adlarını sorgulayınız.
· Dilimizi güzel kullanma konusunda sizin üzerinize düşen görevler nelerdir?


· Siz bu görevleri yerine getirdiğinizi düşünüyor musunuz? Niçin?


	ETKİNLİK
	ETKİNLİK

	Okuduğumuz metni  5N 1K etkinliği şeklinde değerlendirelim:

· Bu olay nerede geçmektedir?

· Hikâyede ne anlatılmaktadır?

· Hikâyenin kahramanı kimdir?

· Niçin bu ödevi almak istemektedir?
· Hikâyenin kahramanı ödevini nasıl hazırlamaktadır?

· Olay ne zaman geçmektedir?
	· Okuduğumuz metnin ana düşüncesi nedir?

· Okuduğumuz metinde sözü edilen sorun nedir?

· Bu sorunu ortaya çıkaran iki sebep söyleyiniz.

· Sorunu halletmek için sizin önerileriniz nelerdir?

     

	· Okuduğunuz metnin ana düşüncesini söyleyiniz




	OKUMAMI DEĞERLENDİRİYORUM

	Aşağıda okuma becerinizi değerlendirmeniz için ölçütler verilmiştir. Ölçütlere göre

durumunuzu ifade eden kutuya “X” işareti koyunuz.

	ÖLÇÜTLER
	EVET
	BAZEN
	HAYIR

	1. Okurken kelimeleri doğru telaffuz ettim.
	
	
	

	2. Okurken noktalama işaretlerine dikkat ettim.
	
	
	

	3. İşitilebilir bir ses tonuyla okudum.
	
	
	

	4. Vurgu ve tonlamaya dikkat ederek okudum.
	
	
	

	5. Dikkatimi metne yoğunlaştırarak okudum
	
	
	


ETKİNLİĞİN ADI:  MOTİVE OLALIM!...
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Kazanım :  Metni anlamasının önündeki engelleri ( dikkatin metinden uzaklaşması, metin içi ilişkileri kuramama, bilinmeyen kelimeler, bilgi eksikliği… ) kaldırmak için çeşitli teknikleri ( metne yeniden odaklanma, metin dışı kaynaklara baş vurma… ) uygular.











